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Literal Translation

Introduction

36)

37)

38)

39)

And a certain one of the Pharisees was asking Him in order that He might eat with
him; and after He entered into the house of the Pharisee, He reclined;

and behold, a woman in the city who was a sinner, when she knew that He is
reclining in the house of the Pharisee, After having brought an alabaster box of
ointment,

and having stood alongside of His feet behind Him, while weeping, she began to wet
His feet with tears and was wiping them with the hairs of her head, and was Kkissing
His feet, and was anointing them with the ointment.

Now when the Pharisee, the one who had invited him, saw zhis, he said in himself
saying, If this One was a prophet, He would have known who and what kind the
woman is who is touching Him, that she is a sinner.
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40)

41)

42)

43)

44)

45)

And when Jesus answered, He said to him, Simon, I have something to say to you.
And he says, Teacher, speak.

There were two debtors to a certain creditor; the one owed five hundred denarii,
and the other fifty.

And they not having anything to pay him back, he forgave both; therefore tell Me,
which of them will love him more?

And when Simon answered he said, I assume that to whom he forgave the most.
And He said to him; You have judged correctly.

And when He turned to the woman, He said to Simon, Do you see this woman? 1
entered into your house, you did not give water upon my feet; but she wet my feet
with tears, and wiped them with the hair of her head.

You did not give to me a Kiss; but this woman from which zime I came in did not
cease kissing my feet.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



46)

47)

48)

49)

50)

You did not anoint my head with olive oil; but this woman anointed my feet with
ointment.

of which reason I say to you, her many sins have been forgiven, because she loved
much; but to whom little is being forgiven, he loves little.

And He said to her, Your sins have been forgiven.

And the ones reclining with Him began to say among themselves, Who is this One
who is even forgiving sins?

And He said to the woman, Your faith has saved you; go into peace.
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Luke 7:36-50
Greek / English Interlinear

36) 'HpoTa 8¢ TS avtov TOVY ®@apioaiov iva ddyn
Was asking and certain Him ofthe Pharisees in order that He might eat

pPeT’ avTol: kal eiceNdov  €is TOv oikov Tob dapioaiov
with him; and having entered into the house ofthe  Pharisee

avekAibn  (kaTekAiOn).
He reclined (He reclined).

37) «kai i8ov, vyuv €v TR TONeL, fiTLis N (fiTts HY év TR TOAeEL)
and behold, woman in the «city, who was (who was in the city)

apapTolos, (kai) émiyvovoa OTL dvdkeLTalr  (KATAKELTAL) €V Ti)
sinner, (and) having known that He is reclining (He is reclining) in the

oikig Tov ®apioaiov, kopicaca dAdBacTpov pupov,
house ofthe Pharisee, having brought  alabaster  of ointment,

38) kai oTdca Tapa Tous TWOdas avTol Omlow  klaiovoa,
and having stood alongside the feet ~ of Him behind while weeping,

fip€ato PBpéxely Tovs wOBas avTol Tols Sakpuoi(v), (Tois

she began  to wet the feet ofHim the tears, (the
8dkpvoww fpEato Ppéxeww ToOUs TOBas avTov) kai Tals OpLEi(v)
tears she began  to wet the feet of Him) and  the hairs
TS kedalfis avThis €Eépaev (€Eépacoev), Kai kaTepLAeL
ofthe head ofher she wiped (she was wiping), and was kissing

\ / 9 ~ \ 4 ~ /
Tous modas avTov, kai MNAELPe(V) TO pHUpo.

the feet of Him, and was anointing the ointment.
39) idov 8¢ o0 ®apiodios o Ka\éoas avTOV €imey €V
having seen now the Pharisee  the one having invited  Him said in

€avtd Aéyov, OUTOs, €l N (0) mpodnTNS, €ylvwokey av
himself saying, Thisman, if was (the) prophet, have known would

Tls kai Tmotamn 1N  Yun NTLS dAmTeTAL avTol, OTL ARAPTOAOS
who and whatkind the woman who istouching Him, that sinner

€oTL(V).
she is.
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40)

41)

42)

43)

44)

45)

kali dmokplleis 6 ’'Inoovs e€imev mwpos avTév, Zipev, €Eéxo

and having answered the Jesus said to him, Simon, Ihave
ool T eLmTely. 0 8¢ oénoL(v), Alddokale, eiTé.
to you something tosay. theone and  says, Teacher,  speak.

Ao xpewdeldéTaL (XpeodelréTal) MNoav  SavoTii TwL© 6 €ls
Two debtors (debtors) there were to creditor certain; the one

opeLre(v) OSnvdpia TmevTakoola, 0 O8€ €TePos TevTHKOVTA.
owed denarii  five hundred, the and other fifty.

pun éxovtov [8€] avT@v amodolvai, dpdoTépors éxapicato. Tis

not having [and] them to pay back, both he forgave. which
oy avTOv, [eimé], TAelov avTOV dyamioeL (avTOV);

therefore of them, [tell], more him will love (him)?
amokpléels [6€ O] IZipov eimer, ‘YwolapPdve 6TL ® TO
answered [and the] Simon said, I assume that to whom the
mA€lov €xapioato. O 8¢ eimev avTd: 'Opbds ékpuvas.
most he forgave. the One and said tohim, Correctly you judged.

kalt oTpadeis mpos TNV vyuvalka, TG IZipeve €één, BAémeis
and having turned to the woman, tothe Simon He said, Do you see

TaVTNY THY Yuvdika; €iofi\@or oov €is THv oikiav, V8wp (por)
this the woman? Ientered ofyou into the house, water (tome)

€ml mO8as pov ovk €dwkas: avTn 8€ Tols OBdakpuvoww éPpeEe(v)
upon feet ofme not youdidgive; she but the tears she wet

pov TOoUS T™O8as, kai Tals OpEi(v) [ThS kedalils] avThs

of me the feet, and the hair [of the head] of her
eE€pake(v).

she wiped.

didnpa pov ovk édwkas: avTtn 8¢, a¢> Ns eiofbov, ob
kiss tome not yougave; this woman but, from which Ientered, not

SLélTe  (BLélelmev) kaTadLlodoa pov ToUs Tmodas.
she ceased (she ceased) kissing of me the feet.
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46)

47)

48)

49)

50)

€\alew TNv kedalqy pov ovk  THAewpas: avT 8¢ TRIN
olive oil the head ofme not youdid anoint; this woman but ointment

fAewPé (fAewpev) pov ToOUS TOSas (pov).
anointed (anointed) of me the feet  (of me).
ov xapw, Aéye oot, adpéwvTar at apaptiar a’dThis at
of which reason, Isay toyou, have been forgiven the sins of her the

moA\ai, OTL TNyamnoe(v) woAv" ® 8¢ OAlyov adileTat,
many,  because she loved much; towhom but little is being forgiven,

OAlyov ayamd.

little he loves.
eime(v) 8¢ avTi, "AdénvTar oov ai apapTiat.
He said and toher, Have been forgiven of you the sins.

kai fpEavto ol ovvavakeipevoL Aéyeww €v €avtols, Tis
and  began theones reclining with tosay in themselves, Who

oUTOoS €0Tw O0s kal apapTtias dinowy;

thisOne is who even sins is forgiving?

eime(v) 8€ mwpos THY yuvdika, ‘H wioTis oov oéocnké (CECWKEYD)
Hesaid and to the woman, The faith ofyou hassaved (hassaved)

o€* Topevov €is eipivny.
you; go into  peace.
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Luke 7:36-50
Diagram

36)

TLS
certain

TOV @apioaiev
of the Pharisees
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"HpoTa

— > Was asking

v
iva
in order that

l

bdyn
He might eat

l

RET’ avTov"
with  him;

Kal
and

A

4

eloe by
having entered

“ l

avek\ifn (kaTek\idn).
He reclined (He reclined)

€ls TOV olkov
into the house

l

Tob ®dapLoaiov
of the Pharisee
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|

37) Katl
and
v
LSov,
behold,

l

yuvi

woman

y

€v T1) TOXeL,
in the city,

€¢---=-=-=-=-=-

7

nTLS
who

‘

nv
was

(fiTLs NV €v Ti) moOXeL)

l (who was in the city)

ApapTeAoS,
sinner,

(kai)
(and)

__, €émyvovoa
having known

'

oTL

that

'
avdkettar  (KATAKELTAL)
He is reclining (He is reclining)

é€v Ti oikig
in the house—l

Tobv ®apLoaiov,

v of the Pharisee,
Koploaca
having brought
'
a\dpacTpov
alabaster —3
Ropov,
of ointment,

v
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38)

|

Kai
and

l

oTaoca
having stood

Tapa Tovs Todas
alongside the  feet

l

avTod

of Him
oOTiow
behind
k\aiovoa,

while weeping,

fp€ato
she began
BpéxeLy
to wet
Tovus modas
the feet _l
avTov
of Him

Tols 8dkpuoL(v),
the tears,

(Tols 8dkpuowy fipEaTto BpéxeLy Tovs TOdas avTol)
(the  tears she began to wet the  feet of Him)
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38) continued Katl
and

Tals OpLEi(v)
the  hairs l

A

™S kebains
of the head l

avTis
of her

€Eépaker (€E€épacoev),
she wiped (she was wiping)

l

\

Kal
and

l

kaTedLAeL
was kissing

TouS modas
the feet
avTov,
of Him,
Kai
and
nAeLde(v)

was anointing

l

TO popo.
the ointment.
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39)

v
de

now

l

0 ®apLoalos
the Pharisee

l

0 Ka\éoas
the one having invited

LSav

having seen

A

A

A

€LTeV
said

€V €aVTd
in  himself

Aéyov,
saying,

l

OvTos,
This man,

2

€L

—>

!

v
He was

l

(0) mpodnTNS,
(the) prophet,

v
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39) continued

A

A

| ]

€ylvookey
have known
av
would
TiS
who
Kai
and
TOTATT)
what kind
n o yun
the woman
v
LS
who
ATTETAL
is touching
avTov,
Him,
OTL
that
apapTelos
T sinner
€oTL(V).
she is.
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40)

Kai
and

amokpLOeis
having answered

0 'Inoois
the Jesus
v
eimey
said
* \ 9 4
TPOS AVTOV,
to him,

Zipav,
Simon,

EXO
I have

¢ ’
ogoL

to you

TL
something
v ?
eLmelv.

to say.

e

0
the one

?
S¢
and

énoL(v),
says,
'
AL8aokale,
Teacher,

'

b 4
ELTE.
speak.
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41) Avo
Two

l

XpEWPELAETAL (XpeEOdELAETAL)
debtors (debtors)

noav
there were

l

SavioTy
to creditor

T

TWL"
certain;

0 €ls
the one

|

odeLre(V)
owed
v
Snvdpra
denarii

?
TevTakooLa,

five hundred,

€TEPOS
other

l

TEVTHKOVTA.
fifty

v
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42) 1]
not
'
EXOVTOV
having
[8€]
[and]
avToOV
them
amodoivat,
to pay back,
apdoTépoLs
T both
€xapioaTo.
he forgave.
Tis
which
oly
therefore
avTv,
of them,
[elTé€],
[tell,]
TA€ELOV
more
avTov
him
v 4

ayamnoeL (avTov);
will love  (him)?
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43) amokpLOeis

answered
[8€]
[and]
v
[6] Zipov
[the] Simon
€imey,
said,
v
‘TmTolappave
I assume
v
oTL
that
to whom
TO TA€lov
the most
v ?
éxapioaro.
he forgave.
0
the One
8¢
and
€iLmey
— said l
avTe:
to him;
"0p0is
correctly
Y 4
€KpLvas.
you judged.
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44)

Kai
and

oTpadeis

having turned

TPOS TNV yuvdika,
to the woman,

TO Zipovi
to the Simon

|

T eon,
He said,
BAéTeLs
do you see
TaUTNY
this
v

TNV yvvdika;
the woman?

elofAbov
I entered

oov
of you

" T

els TV oikiay,
into the house,
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44) continued V8wp
water
(pou)
(to me)
€Tl modas
upon feet
'
pLov
of me
ovk
not

'

€dukas:
you did give;

avTtn
she

?
5¢
but

Tols SakpvoLy

the tears
Y )
€Bpee(v)
she wet
jLov
of me
?
Tovs wodas,
the feet,
kai
and
Tals OpLEL(v)
the  hair
4 v
[TNs kedaAis]
[of the  head]
* 9 ~
avTns
of her
€E€pake(v).
she wiped.
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45) diAnpa

kiss
pLot
to me
ovkK
not
v
€dwkas-
you gave;
avTn
this woman
?
8¢,
but, i
ap’ ns
from which
elof\bov,
I entered,
ov
not
SLélTe (SLéeLTTEY)
ceased (ceased)
kaTapLAovoa
kissing
jLov
of me

T

Tovs modas.
the feet.
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46) €\ate
olive oil

TNV kebainv
the head

r' ¢
pov
of me

ovk
not
'
Niewbas:
you did anoint;

avTn
this woman

5¢
but

RUpe
ointment

Vo

HAewpé (HAeLder)
anointed (anointed)

jLov
of me

T

Tovus modas
the feet

(pov).
(of me).
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47) ov  xdpu,
of which reason,

€YWL
I'say
'
ooL,
to you,
adéwvTar
have been forgiven
v ?
ai apapTtial
the  sins
'
avTis
of her
ai mol\ai,
the many,
oTL
because
'
nyamnoe(v)
she loved
v
MOAV"
much;
| towhom
S¢
but
OALyov
little
?
adieTar,
is being forgiven,
OAlyov
T little
ayamd.
i he loves.
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48) eLme(v)

He said
v
S¢
and
v
avTi,
to her,

"AdéwvTar
have been forgiven

A

oov
of you

v T

at apapTiat.
the sins.

v
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49) Kai

and
fp€avTto
began
oL  ocuvavakeijpevol
the ones  reclining with
AEyeLy
to say
€V €avTols,
in themselves,
Tis
Who
ovToS
this man
€EOTLY !
is :
v
os
who
Kai
also
apapTias
sins
I v
adinow;

is forgiving?

v
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50) eLme(v)
He said

T

S¢
and

mPOS TNV yuvdika,
to the woman,

\4

‘H mioTis

The faith
oov
of you

OECWKE (TETWKEY)
has saved (has saved)

l

ge’
you;

TOpEVOV
go

l

els eipivny.
into  peace.
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